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I.1.

I.1.

I.1.

I.1.

See the notice on TED website 354549-2017 - Competition
Poland-Warsaw: Motor vehicle liability insurance services
OJ S 173/2017 09/09/2017
Contract notice
Services

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Komenda Główna Policji
Postal address: ul. Domaniewska 36/38
Town: Warszawa
NUTS code: PL Polska
Postal code: 02-672
Country: Poland
E-mail: urszula.koch@policja.gov.pl
Telephone: +48 226011764
Fax: +48 226011857

:Internet address(es)
Main address: www.policja.pl

Name and addresses
Official name: Komenda Główna Straży Granicznej
Postal address: al. Niepodległości 100
Town: Warszawa
NUTS code: PL Polska
Postal code: 02-514
Country: Poland
E-mail: urszula.koch@policja.gov.pl
Telephone: +48 226011764
Fax: +48 226011857

:Internet address(es)
Main address: www.policja.pl

Name and addresses
Official name: Komenda Główna Straży Pożarnej
Postal address: ul. Podchorążych 38
Town: Warszawa
NUTS code: PL Polska
Postal code: 00-463 Warszawa
Country: Poland
E-mail: urszula.koch@policja.gov.pl
Telephone: +48 226011764
Fax: +48 226011857

:Internet address(es)
Main address: www.policja.pl

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/354549-2017
mailto:urszula.koch@policja.gov.pl?subject=TED
http://www.policja.pl
mailto:urszula.koch@policja.gov.pl?subject=TED
http://www.policja.pl
mailto:urszula.koch@policja.gov.pl?subject=TED
http://www.policja.pl
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I.1.

I.1.

I.1.

Name and addresses
Official name: Biuro Ochrony Rządu
Postal address: ul. Podchorążych 38
Town: Warszawa
NUTS code: PL Polska
Postal code: 00-463
Country: Poland
E-mail: urszula.koch@policja.gov.pl
Telephone: +48 226011764
Fax: +48 226011857

:Internet address(es)
Main address: www.policja.pl

Name and addresses
Official name: Szkoła Główna Służby Pożarniczej
Postal address: ul. Słowackiego 52/54
Town: Warszawa
NUTS code: PL Polska
Postal code: 01-629
Country: Poland
E-mail: urszula.koch@policja.gov.pl
Telephone: +48 226011764
Fax: +48 226011857

:Internet address(es)
Main address: www.policja.pl

Name and addresses
Official name: Zakład Emerytalno-Rentowy MSWiA
Postal address: ul. Pawińskiego 17/21
Town: Warszawa
NUTS code: PL Polska
Postal code: 02-106
Country: Poland
E-mail: urszula.koch@policja.gov.pl
Telephone: +48 226011764
Fax: +48 226011857

:Internet address(es)
Main address: www.policja.pl

Name and addresses
Official name: Zarząd Zasobów Mieszkaniowych MSWiA
Postal address: ul. Chełmska 8A
Town: Warszawa
NUTS code: PL Polska
Postal code: 00-725
Country: Poland
E-mail: urszula.koch@policja.gov.pl
Telephone: +48 226011764
Fax: +48 226011857

:Internet address(es)
Main address: www.policja.pl

mailto:urszula.koch@policja.gov.pl?subject=TED
http://www.policja.pl
mailto:urszula.koch@policja.gov.pl?subject=TED
http://www.policja.pl
mailto:urszula.koch@policja.gov.pl?subject=TED
http://www.policja.pl
mailto:urszula.koch@policja.gov.pl?subject=TED
http://www.policja.pl
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II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.5.

I.4.

I.3.

I.2.

I.1. Name and addresses
Official name: Centrum Obsługi Projektów Europejskich
Postal address: ul. Rakowiecka 2A
Town: Warszawa
NUTS code: PL Polska
Postal code: 02-517
Country: Poland
E-mail: urszula.koch@policja.gov.pl
Telephone: +48 226011764
Fax: +48 226011857

:Internet address(es)
Main address: www.policja.pl

Information about joint procurement
The contract involves joint procurement

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: www.policja.pl
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted to the following address:
Official name: Biuro Finansów KGP, ul. Domaniewska 36/38, 02-672 Warszawa
Postal address: ul. Domaniewska 36/38 pok. 435
Town: Warszawa
Postal code: 02-672
Country: Poland
Telephone: +48 226013204
E-mail: urszula.koch@policja.gov.pl
NUTS code: PL Polska

:Internet address(es)
Main address: www.policja.pl

Type of the contracting authority
Ministry or any other national or federal authority, including their regional or local subdivisions

Main activity
Public order and safety

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Objęcie ochroną ubezpieczeniową pojazdów od odpowiedzialności cywilnej OC za szkody 
powstałe w związku z ruchem pojazdów mechanicznych jednostek resortu spraw 
wewnętrznych i administracji.
Reference number: 182/Ctr/17/UM

Main CPV code
66516100 Motor vehicle liability insurance services

mailto:urszula.koch@policja.gov.pl?subject=TED
http://www.policja.pl
http://www.policja.pl
mailto:urszula.koch@policja.gov.pl?subject=TED
http://www.policja.pl
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II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

Type of contract
Services

Short description
Objęcie ochroną ubezpieczeniową pojazdów od odpowiedzialności cywilnej OC za szkody 
powstałe w związku z ruchem pojazdów mechanicznych 8 jednostek resortu spraw 
wewnętrznych i administracji w latach 2018-2020, obejmujące trzy 12- miesięczne okresy 
ubezpieczenia tj. 1) od 1.1.2018 r. do 31.12.2018 r.; 2) od 1.1.2019 r. go 31.12.2019 r.; 3) od 
1.1.2020 r. do 31.12.2020 r.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Place of performance
NUTS code: PL Polska

Description of the procurement
Objęcie ochroną ubezpieczeniową pojazdów od odpowiedzialności cywilnej OC za szkody 
powstałe w związku z ruchem pojazdów mechanicznych 8 jednostek resortu spraw 
wewnętrznych i administracji w latach 2018-2020, obejmujące trzy 12- miesięczne okresy 
ubezpieczenia tj. 1) od 1.1.2018 r. do 31.12.2018 r.; 2) od 1.1.2019 r. go 31.12.2019 r.; 3) od 
1.1.2020 r. do 31.12.2020 r.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Start: 01/01/2018 End: 31/12/2020
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Przystępując do przetargu, Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium, zaznaczając cel 
wpłaty, w wysokości:500 000 PLN (słownie: pięćset tysięcy złotych), w formie określonej w art. 
45 ust. Pzp.
Wykonawca w terminie 3 dni od zamieszczenia na stronie internetowej informacji, o której 
mowa w art. 86 ust.5 ust. Pzp przekazuje zamawiającemu oświadczenie o którym mowa w art. 
24 ust.11 ust. Pzp.
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III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1.

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
Wykonawca posiada zezwolenie na prowadzenie działalności ubezpieczeniowej na terenie 
Polski wydane przez uprawniony organ, zgodnie z ustawą z dnia 22.5.2003 r. o działalności 
ubezpieczeniowej (Dz.U. z 2016 poz. 2060 z późn. zm.).

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
Spełnia następujące warunki udziału w postępowaniu, dotyczące sytuacji ekonomicznej i 
finansowej, w tym:
posiadania środków finansowych lub zdolności kredytowej w wysokości nie mniejszej niż: 3 
000 000 PLN (słownie: trzy miliony złotych)
Zamawiający w celu wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu będzie żądał 
złożenia:
informacji banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej potwierdzającej 
wysokość posiadanych środków finansowych lub zdolność kredytową Wykonawcy, w okresie 
nie wcześniejszym niż 1 miesiąc przed upływem terminu składania ofert W przypadku, gdy 
przedstawiona przez Wykonawcę informacja od podmiotu, w którym Wykonawca posiada 
rachunek, potwierdza wysokość posiadanych środków finansowych lub zdolność kredytową 
Wykonawcy poprzez określenie jedynie liczby cyfr widniejących na koncie, zamiast jej pełnego 
ujawniania, Zamawiający przy ocenie spełnienia przez Wykonawcę warunków udziału w 
postępowaniu uzna, iż Wykonawca przedstawił potwierdzenie dotyczące najniższej kwoty 
możliwej do zapisania przy użyciu ujawnionej liczby cyfr. W wypadku podania kwot w walutach 
obcych, w dokumentach składanych przez podmioty zagraniczne (np.: informacja z banku lub 
SKOK, itp.), Zamawiający dokona przeliczenia tych kwot na PLN wg kursu NBP z dnia 
wystawienia dokumentu (informacja z banku lub SKOK).

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
Spełnia następujące warunki udziału w postępowaniu, dotyczące zdolności technicznej lub 
zawodowej, w tym:
wykonania w okresie trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – to w tym okresie: co najmniej 3-ch usług, z których 
każda odpowiada swoim rodzajem przedmiotowi zamówienia, tj. co najmniej 3 flotowe 
ubezpieczenia komunikacyjne o wielkości minimum 250 sztuk pojazdów mechanicznych, 
każde ubezpieczenie.
Zamawiający w celu wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu będzie żądał 
złożenia: wykazu usług wykonanych, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych 
również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich 
wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane, 
oraz załączeniem dowodów określających czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
wystawione przez podmiot, na rzecz którego dostawy lub usługi były wykonywane,
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VI.3.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.2.2.

III.2.

a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej 
przyczyny o obiektywnym charakterze wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów 
– oświadczenie wykonawcy;
w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne 
dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wydane nie wcześniej niż 3 
miesiące przed upływem terminu składania ofert albo wniosków o dopuszczenie do udziału
w postępowaniu;

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
Warunki realizacji umowy określa załącznik nr 2 do SIWZ – Istotne postanowienia umowy.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 17/10/2017 10:30Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in months: 2 (from the date stated for receipt of tender)

Conditions for opening of tenders
Date: 17/10/2017 11:00Local time: 
Place: 
Wydział Zamówień Publicznych i Funduszy Pomocowych Biura Finansów KGP, ul. 
Domaniewska 36/38,02-672 Warszawa.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
I. O zamówienie może się ubiegać Wykonawca, który: nie podlega wykluczeniu z 
postępowania na podstawie art. 24 ust. 1 i 5 ust. Pzp W celu wykazania braku podstaw do 
wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający będzie żądał dokumentów:
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VI.4.

1. odpisu z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia na podstawie art. 24 ust. 5 pkt. 1 ust. Pzp.
2. zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania ofert albo wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, lub innego dokumentu potwierdzającego, że Wykonawca
zawarł porozumienie z właściwym organem podatkowym w sprawie spłat tych należności wraz 
z ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w szczególności uzyskał przewidziane prawem 
zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości 
wykonania decyzji właściwego organu.
3. zaświadczenia właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń 
Społecznych lub Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego albo innego dokumentu 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia 
społeczne lub zdrowotne, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu 
składania ofert albo wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, lub innego 
dokumentu potwierdzającego, że Wykonawca zawarł porozumienie z właściwym organem w 
sprawie spłat tych należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w szczególności 
uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu. 4. informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt. 13, 14 i 21 ust. Pzp 
oraz, odnośnie skazania za wykroczenie na karę aresztu, w zakresie określonym przez 
Zamawiającego na podstawie art. 24 ust. 5 pkt. 5 i 6 ust. Pzp, wystawionej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania ofert albo wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu.
5. oświadczenia Wykonawcy o braku wydania wobec niego prawomocnego wyroku sądu lub 
ostatecznej decyzji administracyjnej o zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne albo – w przypadku wydania takiego wyroku lub 
decyzji – dokumentów potwierdzających dokonanie płatności tych należności wraz z 
ewentualnymi odsetkami lub grzywnami lub zawarcie wiążącego porozumienia w sprawie spłat 
tych należności.
6. oświadczenia Wykonawcy o braku orzeczenia wobec niego tytułem środka 
zapobiegawczego zakazu ubiegania się o zamówienia publiczne.
7. oświadczenia Wykonawcy o braku wydania prawomocnego wyroku sądu skazującego za 
wykroczenie na karę ograniczenia wolności lub grzywny w zakresie określonym przez 
Zamawiającego na podstawie art. 24 ust. 5 pkt. 5 i 6 ust. Pzp.
8. oświadczenia Wykonawcy o braku wydania wobec niego ostatecznej decyzji 
administracyjnej o naruszeniu obowiązków wynikających z przepisów prawa pracy, prawa 
ochrony środowiska lub przepisów o zabezpieczeniu społecznym w zakresie określonym 
przez Zamawiającego na podstawie art. 24 ust. 5 pkt. 7 ust. Pzp.
9. oświadczenia Wykonawcy o niezaleganiu z opłacaniem podatków i opłat lokalnych, o 
których mowa w ustawie z dnia 12.1.1991 r. o podatkach i opłatach lokalnych (Dz.U. z 2016 r. 
poz. 716). Wykonawca mający siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej składa dokumenty zgodnie z opisem zawartym w ust. 6 Rozdziału 
VII SIWZ.
II. Warunki udziału i wymagane dokumenty określa Rozdz. VI i VII SIWZ.
III. Zamawiający nie wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy.

Procedures for review
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VI.5.

VI.4.4.

VI.4.3.

VI.4.1. Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
Dokładne informacje na temat terminów składania odwołań:
1. Wykonawcom przysługują środki ochrony prawnej określone w Dziale VI ustawy Pzp.
2. Odwołanie w przedmiotowym postępowaniu przysługuje wyłącznie od niezgodnej z 
przepisami ustawy czynności zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia lub zaniechania czynności, do której był zobowiązany na podstawie ustawy.
3. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia.
4. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu oraz wobec postanowień SIWZ wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
SIWZ na stronie internetowej.
5. Odwołanie wobec czynności innych niż określone w pkt. 3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość
o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej lub w 
postaci elektronicznej,podpisane bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanych przy 
pomocy ważnego kwalifikowanego certyfikatu lub równoważnego środka, spełniającego 
wymagania dla tego rodzaju podpisu
7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland

Date of dispatch of this notice
06/09/2017


